mairi

mari, f. (Skt. mari, and Lex. mari; AMg. both),
plague, pestilence: marir utsrstd Divy 578.23.

Mairini, (1) n. of Mara’s consort: LV 301.18; (2) n.
of a goddess (the same?): Sadh 502.9.

Marica, n. of a serpent king: Mmk 18.24.

Marici, n. of a yaksa: May 83.

Marici, (1) n. of a raksd, q.v.: Dharmas 5; surely
to be identifled with the personification of a charm Siks
142.5, 9; and prob. Sadh 215.8 ete.; cf. (Mahd)mayfiri,
which sometimes seems to replace this; (2) n. of an ogress:
May 243.12.

madruta, a high number: Gv 106.12; cf. maluta,
in same list.

marga, m. (Skt. id.; special uses, the first and third
as in Pali magga), way; (1) astanga-m° (= Pali atthanga-
magga), the (noble, arya) 8-fold path: Mvy 996 etc.; the 8
steps (as in Pali) listed e.g. Mvy 997-1004, samyag-
drsti, -samkalpa, -vidc, -karmanta, -ajiva, -vydyama,
-smrti, -samidhi; (2) dasiryagotra-mirgam pratilabhate
Lank 222.4, acc. to Suzuki the ten paths of discipline which

belong to the noble family (of the Tathdgatas); what does -

this mean? the ten kufala-karmapatha? Tib. renders
literally, hphags pahi rigs kyi #am; (3) four kinds of
$ramana (as in Pali, Sn 83-89, where this is made clear,
and the magga-jina, -desaka or -desin, -jivin, and -diisin
are defined), Mvy 5127-30, marga-jina, conqueror of the
way (of religion), -desika, leacher of the way, -jivin, living
in the way, -disin, defiling the way (by hypocrisy and
wickedness).

mirgaka, adj. or subst. (cf. M. maggaa), seeking;
one who seeks: siutrantamargaki(h) SP 476.1 (prose).

mirganatd (AMg. magganaya), = next: kusalami-
landm °patdyai Siks 214.7.

margana (Skt. Lex. id., Skt. °na, nt.; Pali maggana),
act of searching, seeking: °na karita (mss. margena karita;
kar® may be kept) Mv ii.112.14 (prose).

margika, adj. (marga plus -ika), of, consisling of, or
marked by a road: °kam (sc. nimittam, mark, as boundary)
MSV iv.88.8.

Mirgo(d)dyotayitar, n. of a former Buddha: Mv
i.141.3.

Mairjani, u. of a raksasi: May 243.29.

mirjara, m. (cf. Pkt. mamjara; Skt. mairjara), cat:
Mvy 4790 (so also Mironov, with v.I. marjara).

madrjala (m.; = Skt. Lex. id.; Skt. marjara), cal:
°ladayah Kv 19.21.

miirdava, adj. (= Pali maddava; in Skt. only as
nt. abstract n., the adj. is mrdu), mild, gentle: associated
with mrdu, as Pali maddava with mudu(ka), in SP 324.3
and 325.9 (vss) mrdu méardavid$ ca (what difference is
there in mg. between them?); also with (Skt.) arjava,
Mvy 2364 (follows drjava); arjavu °va$ ca SP 287.3 (vs);
in LV 38.4 (vs) read with v.l. sadarjava mardava$ ca;
°vah Mv 1.133.9 (prose); SP 66.9; °va (f.) Gv 404.15
(prose).

mdérga, only voc. sg. or pl. (hyper-Skt. for Pali
marisa = Skt. marisa; the short form seems unquotable
in Skt. lit., tho cited Lex.; in BHS mirsa is usual, mérisa
little used except in Mv, e. g. 1.185.20; 229.12, 17), friend(s)!
good sir(s)!: commonly pl., SP 88.2; 104.2 (prose); 171.11;
175.3 (vs, marsa, pl.,, m.c.); 389.5 (prose); LV 18.12; 23.4;
383.9; Mv i.41.1; iii.86.2 (marsa, prob. pl., but somewhat
obscure); Mvy 6391 marsah = Tib. grogs po dag, friends!
comrades!; Gv 490.26; Kv 36.16 marsa(h), prose, prob.
pl. referring to plurality just spoken of, tho followed by
na tvayd ... (to one individual of the group); quasi-nom.,
with 3 pers. vb. like bhavantah, Mmk 35.27 §rnvantu
maérsédh; sg., Divy 57.16; 59.4; 194.8; Jm 21.16; 36.18; 38.8.

mala, (1 = Skt. maila, garland, as prior member
of cpd., so also in Skt., see BR: samantajvalid-maéla-parye-
sitdim (Tardm) Mmk 65.14;) (2) = mada, hall, pavilion,
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mailudu

in mandala-miada, °mala, q.v. Perhaps this same word
is to be recognized in the Bhvr. cpd. candana-mala,
having halls of sandalwood, ep. of prasida, palace, in Divy
43.1, 7; 49.27 fI., and of a vihara in Karmav 64.1. But
Lévi in his note ad loc. identifies (3)' -mila here with
mald, q.v., and supports his theory with the cpd. mala-
vihara, q.v.; he may be right (in that case, having tops
or crowning pavilions of sandalwood); the matter seems
to me doubtful.

Malaka, n. of a hunter in the Kimnari Jataka (story
of Manohara); cf. Halaka: Mv ii.102.1; 104.8; 105.18;
114.8, 10.

Malata, n. of a people, ace. to Gv 527.8; but in Gv
525.16 the text has for the same people Malada, which
(as well as Malada) is recorded in Skt. (Kirfel 74).

maila, (1) (cf. AMg. id., ‘upper deck or storey on a
ship’, Ratnach.; see malika in Acharya, Dict. Hind. Arch.
s.v., and cf. mélavihara, -mala 3), upper part, top, crown,
of a building; in navachadana ave$ana-mala (so mss. each
time; Senart em. °$ala) Mv i.328.6, 9y 10, 12, 14, 20;
329.1, the newly-thalched crown (top) of a (potter’s) work-
shop. The AMg. mg. could be derived from a mg. pavilion
(on top), so cabin (on the deck of a ship); (2) n. of a
goddess or yogini (Garland personified): Sadh 324.6
(replacing Malya of 157.12 etc.).

Miladharin (so all mss.; Senart em. °dhiri, metr.
better), n. of a Buddha: Mv i.124.2 °ri, n. sg.

maladhdra, also °rin, q.v., m. (regularly pl.), n. of
a class of godlings, in Mv i.30.7 yaksas, associated with
karotapani and sadamatta, qq.v.: Mv i.30.7 °ra(h);
Mvy 3151 °rah (but Mironov °rih); Divy 218.8; Mmk
19.13.

méiladharin, m. pl.,, = prec.: Mmk 43.18 (see s.v.
karotapani). See also Maladharin.

Mailadhari, n. of a raksasi: SP 400.6 (no v.l.; so WT;
Burnouf °dhari).

mala-vihdra, m., ace. to Tib. (on Siks) phren bahi
khan, garland-building: Mv ii.367.3 (vs, = Siks 300.8) °ram
krtvana (Siks krtva ca) lokanathasya dhatusu, constructed
at a place where relics of Buddha are kept. But Lévi,
Karmav 63 n. 2, argues, perhaps rightly, that méala here
means not gerland but pavilion (on top of a building);
see mila; he finds the same word in the Bhvr. candana-
mala, see -ma3la.

Mali, n. of a naga king: May 247.15 (n. sg. Malir).

Malika, n. of a queen, wife of Prasenajit: Av ii.9.6,

Mailini, (1) n. of a pious princess: Mv i.303.7; 305.4,
12; 306.19 etc.; (2) n. of a female arhat: Karmav 100.3, 8.

malu(-latd; Skt. Lex. maélu, f.; = maluta (2),
miluva; Pali maluva; AMg maluya), a kind of creeper,
which strangles trees (§ila trees are especially mentioned
in Pali) on which it grows: jara $osayate naraniriganam
yatha malu-latd ghanadidlavanam LV 174.19 (vs).

madluta, a high number (twice in same list with °ta,
see next; °td seems better to correspond in position to
miluda, q.v.): Gv 106.4, 13 (the list seems confused at
this point); c¢f. also mdéruta.

milutd, (1) a high number (cf. prec.): Gv 106.5
(seems to correspond to mdluda); (2) (= méilu, qv.,
with Pali and AMg. correspendents), n. of a creeper,
symbol of cause of unhappiness (because it chokes trees
on which it grows): (kdmah . ..) maluta-latevasukhada(h)
LV 212.17 (prose; v.l. maruta®, but Tib. hkhri $in ma lu
ta); maluta-lata-jalavabaddhesu (mss. maruta®, ed. em.)
MadhK 441.5 (prose).

miiluda, nt. (var maluda, but Mironov ma®), a high
number: Mvy 7876 (= Tib. thal yas), cited from Gv
133.15; seems to correspond in position to malutd Gv
106.5.

méiludu, m. or f., a high number: Mvy 7901 = Tib.
ma gzhal; cf. métula; cited from Gv 133.23.



